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Performer 74 series / Performer 74 serie /
Serie Performer 74 | Seria Performer 74

PERFORMER 74 Prfie

Heat transfer coefficient
Warmedurchgangskoeffizient
Trasmittanza termica
Transmitanta termica

Profile System Manufacturer
Gealan Fenster-Systeme GmBH
Hofer Strasse 80,0berkotzau
Deutschland

up to

bis

fino a

pana la Uf = 1,2 W/(m2K)

Resistance to wind load
Widerstandsfahigkeit

gegen Windlast

Resistenza ai carichi di vento
Rezistenta la incarcarea din vant

up to

bis

fino a

pana la Clasa C5/B5

Tightness against driving rain -

unprotected (A) |up to
Schlagregendichtheit - Ungeschiitzt (A) | bis
Tenuta all’acqua metodo di prova A | fino a
Etanseitatea la apa
expunere directa | pana la9A
o Air permeability | up to
1-.'-:-.; i Luftdurchlassigkeit | bis
b A Tenuta all’aria | fino a
Permeabilitatea aerului | pana la Clasa 4
Sound insulation | up to
Schallschutz | bis
L’isolamento acustico | fino a
Izolarea acustica | pana la 47 dB
Burglar-resistant | up to
Einbruchhemmung | bis
Resistenza antieffrazione | fino a

Rezistenta antiefractie

pana la RC 2 (WK 2)

system Gealan S8000 with 5 chambers
Profilsystem Gealan S8000 mit 5 Kammer
Sistema di profili Gealan S8000 con 5 camere
Sistemul de profile cu 5 camere Gealan S8000
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System description / Systembeschreibung /
Descrizione del sistema | Descrierea sistemului

System features / Systemmerkmale / Caratteristiche del sistema | Caracteristici Sistem
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1. 74 mm Bautiefe sorgen fiir gute Warme- und
Schallddmmung

2. GEALAN-STV® ist das bahnbrechende
System, um Scheibe und Fligeliberschlag
trocken zu verkleben

3. Materialoptimierte Profilgeometrie schont
Ressourcen und damit die Umwelt

4. Gute Stabilitat durch grolRe
Stahlaussteifungen in Blendrahmen und Fligel

5. Klassische Linienfiihrung der harmonisch
abgestuften Aufenansicht

6. Hohe Reinigungsfreundlichkeit durch grof3
dimensionierten Blendrahmenfalz

ITL

1. Profondita di costruzione del telaio 74 mm
che assicura un’eccellente isolamento termico
e acustico

2. STV® - GEALAN é il sistema rivoluzionario,
di incollaggio a secco tra vetro e la battuta
dell’anta che fornisce dei vantaggi notevoli

3. Uso efficiente dei materiali nella, )
progettazione profilo consente di risparmiare
risorse e, quindi, aiuta 'ambiente

4. Straordinaria stabilita grazie ai rinforzi
utilizzati nel telaio e nell'anta

5. All'esterno del nodo ci sono due possibilita
di scelta tra anta a sezione quadra o tonda

6. Facile da pulire con battuta battente di
grandi dimensioni

1. A construction depth of 74 mm ensures
excellent heat and sound insulation

2. GEALAN-STV® is the ground-breaking
system for bonding panes and casement,
that delivers decisive benefits

3. Efficient use of material in the profile
design saves resources and thus helps the
environment

4. Very good rigidity due to large steel
stiffeners in the frame and sas

5. Available in either flat profile with a
bevelled glazing bead, or semiflush with
round glazing beads

6. Easy to clean, thanks to a generously
large sash rebate

ROM

1. Adancime de constructie de 74 mm pentru
proprietati deosebite de izolare termica

2. Sistemul inovator GEALAN-STV® de
lipire uscata a sticlei ofera multiple avantaje

3. Utilizare eficienta a materialelor in
proiectatrea profilului conserva resursele
contribuind la protectia mediului

4. Stabilitate foarte buna datorita armaturii
de otel groase din toc si cercevea

5. Desi%n clasic fara varsta, cu baghete si
cercevele rotunjite sau drepte

6. Usor de curatat datorita canalului de mari
dimensiuni a tocului

Color program / Dekorubersicht / Programma Colori | Program culori

Finishes Color Shades Laminated Support Renolit Code Gasket
. exterior interior material
,Izelljgre; Ea;bbezelchnung Folierung Tragermaterial Renolit Code Dichtung
Fell/co a DO ore. I Pellicolato Colore Massa Codice Renolit Guarnizione
olie enumire culoare Infoliere Material Baza Cod Renolit Garnitura
- Golden Oak X X braun 9.2178001-116700 black
[
£955
853~ | Nussbaum V X X braun 9.2178007-116700 black
o 9
<S8 LE
Blgs
STW-—=
\g =_ Weiss X X white F456-5053 gray
=9 =
Lo) % % 5 Cremeweiss X X white 02.20.11.000001-116700 gray
QU 3=
2. L.T 0O
5553 | Anthrazitgrau X X white 701605-116700 black
D-01062018 We reserve the right to make technical changes 4.1 2




©® mondo style

www.mondo.ro

Test certificates / Prifzeugnisse /
Certificati di prova / Certificari

@® CENTRUM STAVEBNIHO INZENYRSTVI a.s.

{Building Engineering Centre, joint-stock company)
Workplace In ZLIN, K Cihelng 304, 764 32 ZLIN - Louky

issues to

Applicant: GEALAN Fenster-Systeme GmbH
Hofer Strafie 80
95145 Oberkotzau, Deutschland

CERTIFICATE

Of the product characteristic
No. CV - 16 - 772/Z

Product: The frame profiles of S 8000 1Q , PYC Tilt and Turn window (Pos. 2)
Manufachwer:  See Applicant
ﬂ'l-lgdpﬁnn. -
Frama 8032 00, 64 mm wide and T4 mm thick; frame reinforcement 8716 51,
Frame and sash | 1,5 mm thick: sash 8088 00, 76 mm wide and 74 mm thick; reinforcament 8716
51, 1.5 mm thick
Other profies dwngmdrnﬁmmmgnm
Smmdwhpamlsasmmmiumsmmwc - 32,8 mm thermal insulation from
insulating pane! hard foam - 1,5 mm PVC
Soaling outer gasket 8186 02; inner gaskel 8187 02, ouler glazing gasket 8156 92
| AlPeripheral Hardware Siegenia TITAN AF, 8 point closure, 2 filt and turn
Hardware hinges, handle
Result: ——
Tite of tested parameter Testing mdhoq_ Result
Thermal ransmittance U £5N EN 12412-2 1.2 Wilm™ K)
Trmmufulnrumnmcsunm pma!nrrnmmmmuwmimmtw
WS Ui o= 1.3Wiim* K)

Background documents: Tas! reporl No. 311115, CSI, a.s. Zin, AD 212

This Corfificate appbas only for & product which f8 speclfication @@ given in the 1es! repor in detal. i corfifies ondy

above given propertios and nethir imples nor subsifutes certification in accordance with ihe Law No, 2201997
Coll. on techmcad raquirements for prodiucis

_— M ar 3 -~
.:'*'.'- A ha # ™
¥ oratmilyy

r 0D \
(st .:)
Cl)
Issue date 30.09.2015 oo,
Vialid till 30.09.2017 W a0, e/
Elaborated by ing. Nizar Al-Hajjar b '”;.x.'.'n'l“..-:"'
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Nachweis

Energiesinsparung und Warmeschutz

Prutbericht 402 29298/2

AU GEALAN Fenster-
Systame GmbH
Hoter Sirake B0

93145 Oberkolzau

Predu  Flgel- / Blendrahmen - Profillkkombination
Bezeichrung  SB0001Q

Bautiefe Blendrahmen 74 mm
mauiere  BaUtlefe FlOgeiranmen 84.5 mim

Ancichtsbraiie 124 mm
Rahmenmateral  PWC-Uneil
aesnsiiung  olallVerZinkt

Becomndarneinan —

Warmedurchgangskoeffizient

ift Rocenheam
B Februar 2006

/i

L A Korrad Huber
Prufi=id Warmeschutz &
Erargistachnk

P Roasnnemn Gkl T Gl Sraks TR BEr AN Wasenhem

RUSENHEIM

Ginandlagen

EN 12312-2 :J7003-07
Bestimmung des
Warmedurch gangshosfzi=nten
mithels dos
Hezhasternvedfahrens, Teil 2
Rahmsan

Ensprichi dar natonslan
Faz=umg DIN EM .

Darsbellung
T
F
P

.'e-nv.-l _ ‘r;,;:i.

Werwendung shinse e
Diieses Prifserichi dient 2um
Manhweic das Wanmedurch-
pargsko=fizieni=n T§

Giittighait

Die genarnten Datan und
Emgebnizse bezichen sich
susschiiellich aul den
pepnsfien und besshricbanen
Seg=nstand.

Dlie Prifung des

Wormsadureh gangokoalfoiontan
emdaglidt keine Auzsage dber
walons |eisngs- und
qualtstchactimmenden
Eigenschaften der volegendsan
Fomson ki

Vierdifen the hiing<hiaeise

Ex giit das M-Aark bl

Hinweise zur Benutzang von

IM-PriMeericen

Dras Dackblan kann aks

Kurstassung varsendat
erden

Inhait

Dear Machweis umfas=t
msg==ami 5 Seiten
Gegarciand
Durctifidhnung
Eirzslemgenizse

LS

Arericarnie =k Uheramchngs:

E E-e:mnmlrlzl. - OB 0T Ao b AG Tranrmieis, HAE 14763 :ﬁﬂ?’wmh i
£ B e ELERE RE et Vi mCormga: v 6367
d ELERNHAR wivvem Banserheim. o BLZ 741 200 0
D-01062018 We reserve the right to make technical changes 4.2 2




mon

do style

www.mondo.ro

Test certificates / Priifzeugnisse /
Certificati di prova / Certificari

Zusammenfassender Prifbericht
Widerstandsfihigkeit bei Windlast,
Schlagregendichtheit,Luftdurchlassigkeit,
Bedienkrifte,Mechanische Beanspruchung,
Dauverfunktion, Tragfahigkeit von
Sicherheitsvorrichtungen, StoBfestigkeit

Nr. 101 32802/Z

Auftraggeber GEALAN
Fenster-Systeme GmbH
Hofer Str. 80
95145 Oberkotzau
Fenster und Fenstertiiren mit den Offnungsarten:
Dreh, Drehkipp, Fest und zweifligelig mit
Baut=il aUfgehendem Mittelstiick
Bezeichnung des
Systems S80001Q

Rahmenmaterial PVC-Uiweil

Systembeschreibung AUSZUg siehe Anlage 3

Profile gem. EN 12608, Klasse B | Wandstarke der Sicht

Besonderheiten flichen = 2.5 mm, der nicht sichtbaren Flachen = 2.0 mm)
1

Probekimer 2 3
Darstellung
\
Fenstergroile in mm 1398 « 2376 1032 = 2378 1864 x 1576
Prifunn Klassifiziamima
Widerstands-
fahighest bei C5/B5 C3/B3 C4/B4
Windlast
EM 10
Schi
hlagegen 9A 7A 8A
Lufidurch-
|3ssighsit 4 4 4
Bedienkrafte 1 1 1
Mechanische
Beanspruchung 4 4 4
Dauesfunktion 2 2 2
Stolfestigheit *
* Diese Eigenschaft wurde exemplarisch an Probekdrper 2 geprift
TpgEngketuon) schwellenwert Schwellenwert Schwellenwert
richtungen erfillt erfillt erfullt
Falzhindernistest und Laibungstest nach RAL-RIG 60743 : 1805-02 Gite— Anforderung erfilt
und Prifoestimmungen fur Drehbeschldge und Drehkippbeschlage na

ift Rosenheim
14. J.—!‘Em%

Priifstellenleiter

ift Zentrum Fenster & Fassaden

%

ng. (FH) Robert Kolacny, Dipl-Ing. (|
Prifingenieur
ift Zentrum Fenster & Fass!

7
fen

ift Hasenhewn Smb-H Theodor-Gied-Sir. 7 - & Sitr- 8205 Rosenheim
D-33026 Rosenbw AG Traunstein, HAB 14763
I I t Gecskdfuliha Tal | +4&3 [MBOG1/H St kaase Rosanhem
Dipl.-Ang. {FH} Uksich Siebesath Fax +48 [RO615812 Kio 3852
O Jochen Peic wieie iM-TEasrkain e BLZ 741 50000

AOSENHE I

ROSENHEIM

Grundlagen

EM 14351-1 : 2006-03, Fenster
und Aulentiiren — Produktmorm

Priifnomen:

EMN : 2000-06
EMN 2000-06
EN - 2000-06
EM 12048-1 : 20031
EM 14608 : 2004-03
EM 14608 : 2004-03
EMN 1191 : 200002
RAL-RG 60713

EN 13048 - 2002-08

Darstellung

Verwendungshinweise
Dieser Prifbericht dient zum
Machweis der obengenannten
Eigenschaften fiir Fenster nach
EM 14351-1: 2008-3

Giiltighkeit

Die Prufergebnisse konnen
gemall Ubertragungsmatrix
(Punkt 2) dberragen werden.
Witterungs- und Alterungser-
scheinungen wurden nicht be-
ricksichtigt

Verdffentlichungshinweise
Es= gilt das ift-Merkblatt .Bedin-
gungen und Hinweise zur Be-

nutzung von ftPrifdokumen-
atiomen”

Inhalt

Der zusammenfassende Prof-

bericht umfasst insgesannt 20

Seiten.

Anlage 1: Zugrundeliegende
Machweise

Anlage 2: Ubertragungsmatrix

Anlage 3: Auszug aus der
Systembeschreibung

Anlage 4: Wichtige
Systermmerkmale

Hitifi el ﬁn:ig Mi: OFET
Anercanne SUZ-Stell

[—

Bay 18

| PREMIDOOR76 | KUBUS | PASIV82 | sTYLE76 | RONDO [IEERRNENZ

PREMIDOOR 88

PREMILINE |

BESCHLAG
HARDWARE

GLAS
GLASS

ROLLO TOP

HERCULES 70 | BORA | ROLLO FRONT |

D-01062018

We reserve the right to make technical changes

4.2




mondo style

www.mondo.ro

Test certificates / Prifzeugnisse /
Certificati di prova [ Certificari

Certificate izolare fonica

Sound insulation test reports / Ubersicht Schallpriifzeugnisse | Certificati d’isolamento acustico /

Element description
Elementbeschreibung
Descrizione elemento
Descriere element

Pane structure (mm) Obtained values Rw.P=dB
Scheibenaufbau (mm) Erreichte Werte Rw.P=dB
Struttura vetro (mm) Valori raggiunti Rw.P=dB
Structura geam (mm) Valori obtinute Rw.P=dB
4-16-4 34
4-14-4-14-4 35
6-16-4 38
8-16-4 39
6-14-4-14-4 40
VSG 8-16-4 40
VSG 10-16-4 (P4A) 40
10-12-4-12-6 42
VSG S| 6-16-6 43
VSG Sl 8-14-4-14-6 43
VSG 10-12-4-16-6 (P4A) 43
VSG Sl 8-24-8 46
VSG Sl 8-12-4-12-8 45
VSG S| 8-16-VSG SI 8 47
VSG SI 10-16-VSG SI 8 47
VSG Sl 8-12-4-12- VSG SI 8 47

Sticla laminata cu control acustic

*VSG - Laminated glass / \Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato / Sticla laminata

*VSG Sl - Acoustic laminated glass / Schallschutz-Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato acustico /
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Symbol Legend / Symbol Legende /
Legenda Simboli | Legenda simboluri

Window / Fenster /
Finestra | Fereastra

Terrace door / Balkonture
Porta balcone / Usa balcon

Residential Door / Haustlre
Portoncino / Usa intrare

Renovation profile /
Renovierungs-Blendrahmen /
Telaio ristrutturazione |/ Toc de
renovare

Window handle / Fenstergriff
Maniglia finestra | Maner fereastra

Double side door handle /
Fenstergriffe mit Arretirung
Maniglia passante | Maner dublu

Door Handle / Drickergarnitur /
Maniglione | Maner usa

Flag door hinge / Haustlrband /
Cerniera a bandiera / Balama usa

Door hinge RB / Haustlirband RB /
Cerniera tubolare |
Balama tubulara usa

Double hung window /
Stulpfenster / Finestra a due ante /
Fereastra in doua canate

Extention profile /
Hohenausgleichsprofil /
Zoccolo porta / Bandou usa

Symbol Legend / Symbol Legende / Legenda Simboli / Legenda simboluri

Window with moullion /
Finster mit Pfosten /
Finestra con montante /
Fereastra cu montant

Door with sash rail /
Tar mit Flgelsprosse /
Porta con traversa /
Usa cu traversa

Outswing door

Aulendffnende Tiren

Porta con apertura verso l'esterno
Usa cu deschidere exterioara

Threshold /
Haustlrschwelle /
Sotto soglia /
Prag aluminiu

Threshold SLM /
Haustlrschwelle LFM /
Soglia in luce telaio /
Prag montat in flat

Coupling profiles 90 /
Kopplungsprofile 90 /

Profili di accoppiamento 90 /
Profile de cuplare 90

Variable bay pole /

Variable Eckkopplung /

Giunto angolare variabile |
Profile de cuplare unghi variabil

H coupler/

H Schieber /

Profilo di accoppiamento /
Profil cuplare

Outer frame extension /
Blendrahmen Verbreiterung /
Allargatore Telaio /

Profile extensie toc

Bank connection profile /
Sohlbankprofile /

Profilo di appoggio inferiore |
Profile suprainaltare pervaz

Reinforcing plant-on profile /
Statik-Aufsatz /

Rinforzo |

Ranforsare aplicata
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Overview of profiles / Produktiibersicht /
Sommario profili | Descriere profile

Frame profiles / Rahmenprofile / Profili Telaio / Profile Toc

Profile: 8032
Steel 8716
28.5x28.5- 1.5 mm

{1

&
| 18

46

Profile: 8033
Steel 8716
28.5x28.5 - 1.5 mm

| | |l""r.
e
74

13, 61

64
H b
|

20

66

81

Profile: 8030
Steel 8701
43x27.5 -2 mm

3
- | =
74

20

I Iy

-

30

=
—
10

S= e
o
Profile: 8034

Steel 6744
28x17.5-1.5mm

Lais

74
13, 61

20

48

I

93

Profile: 8027

Steel 8701
43x27.5 -2 mm

[ ) g
s

% | 7=

74

13_ 61

T
% —
0 b o g
1 o -87

i Fa
D;\E’-“-Ell%? S| E = ¢|Passo=M ~h= | [|r= =
,ﬂlﬂﬂl%xl ee @ [0O&H8 m | A x| ®@(E
'r.p"'
v
Frofio. | Frema eregolane
e ” b 8001 A 8001 Telsio a L G6mm -
ALt Al B0 U0 Telsn & L Timm
— = RIS Al D 15-Telsia & L L Lomm Bianen
B2y Ak BO2Y-Telsio s £ 50
B30 Ak BOJ0-Telsio & £ 30 = -y
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Overview of profiles / Produkttibersicht /
Sommario profili | Descriere profile

<
Sash profiles / Fllgelprofile / Profili Anta | Profile Cercevea E
— S
7 x
r [T
Profile: 8088 Lv &
Steel 8716 -
28.5x28.5 - 1.5 mm
PR BEE = ¢ Passo=0 ~h=0 [ [r= B é
‘ H H Oso ®sm HE A| . 2
ST (u) ETESNNR .
' h‘lﬁ w
74 5
13 i 61 '5
J B -
7 I
{ 2
3 7]
e &
- 62 | 2
N o
[ )
61 |13 <
N
Sash rails & Floating mullion profiles / Pfosten & Stulpprofile / Profili per traverso & g
Profili per battuta centrale | Profile montant si Profile Stulp g
=
Profile: 8080 Profile: 8039 Profile: 8040 &
Steel 8701 Steel 8701 Steel 8713 |
43x27.5 - 2 mm 43x27.5 - 2 mm 49x34 - 2 mm o
D :
o)
o)
al
=
77.5 i
61 i 16.5 o
J— w
= z
2 { =
1 =
- 16.2 % g
13_| e
Iz J
LNLY; Olo
== =t G & B E = ¢ |Passo=0 -h=0 |q; [r= = &
ADTIEX| Q& @H mEHEED I A | ®(E 3
©x
\ \ Meealo - 1|x i
G
4
Dimensm— mm = §
2 = —— fare——y b 3039 Alb 8039-Profilo montante 82mm - é
e == : 040 Alb 8040-Proflo montante 94mm l
T e 080 Alb 8080-Profilo di riporto 64mm <
= 3273 Alb Profilo riporto zoccolo 98mm, Bianco = g
: o
o £ = ~
w
5
O
4
w
I
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Threshold & Weather bar / Schwelle & Wetter Schenkel / Soglia & Profilo Gocciolatoio /
Praguri & Lacrimare

Profile: 6861501 Profile: 259599

nnt 0 E&
e = b

76 74

DB SAl B = |Passo=0 ~h=0o |, [r= IE

B0 TEx | aeaagR Oxcomsmm HE(A) ~| & BE
‘[|159@|l|—||>€‘{:3r

i |
?}7 Veuml  eswsgemae =]
'E'. ! 150 65 1501 Sogla TT 20rws con Gusrnisons |
s = - w0t ] Tt |, s |
: i = L] AN Tk 4 s X A—
s | - -— = =i B25-Teiem ol M i
1 i W0 201 = == | s BA% Tedsio | Thews ey
W [ T ek BoLs PO1%Telaen & L 1107 Banco
! \ s aeis B35-Teinin L § 1rm Ranc
N — war BIT-Tesi 8 2 50
~ e e | meqt BT Telaa a £ 50
Coiore
am B Teta 8 £ 30
8001 ) | | 2 B3 T B 30 L i
F {:”I—. FarsPrag Senza Sogha
-
b rosh |
Profile: LC01 Gasket: 6802101

1N 0l
A @
(p winarhi_

Dl 5 S BE =t [Passo=0 ~h=0 |5 [r= |§
@@|cn|@x||a@1 O @ HI|Al> |+ @E

‘ m 8 [)ml - 11X

L
I
|
{
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Sommario profili | Descriere profile

www.mondo.ro
N
Coupling Profiles / Kopplungsprofile / Profili di accoppiamento | Profile cuplare x
=
o
. . . . o
Profile: 500730 Profile: 7281 Profile: 2304 Profile: 2233 &
Steel 7796 Steel 7718 Steel 7711 o
1x=9,19cm* 1x=7,11 cm* 1x=7,54 cm?*
180° é
180° 90° *var
g2 . :
[><:] [><:] r rx";_&
D D —
74 8.5 ,g
._ az - | ‘ - ‘ 5
12 q:t R ] - -
e L (2]
16 |
' . 8
i ; z
R 2
r — = o
<r _—
[}
S 2234 a
o}
X
7 |
©
= j%#“” g
[ PrZ ] . :
. z
['4
o
D B S & B
o]
B0 0 Ex| aaqgd O Bm| IR o i £
o
o
| | (@] - 1] X g
r w
['4
. T - o
..... . B P AL o dniel T « | |
i M eeaseemam { - r Y
1 n g, et (29 e ] ﬁ ;
< % :;: I ;:a-:_-..:‘_-,,-;-:,;,..-.. = =i E
Giv | oo i |L m
on R ot iqircaa *
R Ememnn
4 Pepia bl [aggngors sl drsceer dola Srewes: 5 g
0|
" N m|$
2|3
S|<
Bank connection profile / Bankanschluss profile / Profili di appoggio inferiore / Olo
Profile suprainaltare
o
o
Profile: 3217 Profile: 7310 Profile: 7205 '§
3
1= g
ol |
4
o
s
I S
c_‘ 41.5 3
] ‘ 74 ‘ |
1 ® <
; (T :
! 0 |
[} - o
™ A ~
! .
|20 : 3
4
w
I
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Overview of profiles / Produktiibersicht /
Sommario profili | Descriere profile

Extension profile / Verbreiterung profile / Allargatori | Extensii toc

Profile: 2315 Profile: 2313 Profile: 7292 Profile: 2311
Steel 2724* Steel 2724* Steel 2724*
*Optional *Optional *Optional
74 74 74 74
q ) i ) i
o L1
" KTE 1 . E % E 33 E %
1. ad -
7 J L ETT ]
D d| G B S QB
B0 T Ex| acaard [0 | HI((A o | &
| | (@] - 11X

Gasket / Dichtung / Guarnizione / Garnitura

8186

D-01062018

We reserve the right to make technical changes

4.3 5




mohndo style

www.mondo.ro

Sectional window drawings / Fensterschnitte /
Sezioni Finestre | Sectiuni Ferestre

Fixed light / Festfeld / Fissa / Fix

PERFORMER 74

o
[a]
P4
S}
14
‘ 64 ]
‘ ©
7 N~
\‘ N 4
>—
O 7
\ Frame 8032 . —
— Steel 8716 08 o 8
- y=h >
~ 28.5x28.5 )
- t=1.5mm &
[ O& g
R X
5. % —
46 18 S
‘ x
o}
o}
Q
s
w
['4
o
3
x
o}
o}
Q
s
i
Frame 8030 &
Steel 8701 1x=5,92 cm* m
43x27.5 ly=2,87 cm® P
t=2 mm 2
s
w
[\q
o
o w
:5 g
513
0|
o ES
(2]
<12
Olo
o
o
'_
o
4
¢}
©x
Frame 8027 |
Steel 8701 1,=5.92 om* g
43x27.5 ly=2,87 cm* o
t=2 mm =
o}
14
<
©
o}
o
ol
[}
=
o]
O
4
w
I
D-01062018 We reserve the right to make technical changes 4.4




mon d o St I e Sectional window drawings / Fensterschnitte /
Sezioni Finestre | Sectiuni Ferestre

www.mondo.ro

Fixed light with transom / Festfeld Pfosten /

Fissa con montate / Fix cu montant ﬂ EL

+|+

Transom 8039

Steel 8701 1x=5,92 cm?*
43x27.5 | 1y=2,87 cm*
t=2mm

Transom 8040

Steel 8713 1,=10,20 cm*
49x34 ly=5,78 cm*
t=2mm

Frame - Sash / Blendrahmen - Flugel /
Telaio - Anta | Toc - Cercevea

114
64 | 50

DS
4 Frame 8032
(I e Steel 8716 Iy=1,74 cm?
; u 28.5x28.5 | ly=1,05cm*
= t=1.5 mm
 — Sash 8088
:][j Steel 8716 Ix=1,74 cm?
= 28.5x28.5 | ly=1,05cm*
( ¢ t=1.5 mm

8 |12
38 58

D-01062018 We reserve the right to make technical changes 4.4 2




mohndo style

www.mondo.ro

Sectional window drawings / Fensterschnitte /
Sezioni Finestre | Sectiuni Ferestre

144
30 | 66 | 48
© |
I I
=L TR
=
§ \D&S
: |\
L
=
A 1
=\ ==
| —
{ —/—)
8112
68 58
50
N
L [I=

Fixed light - Transom - Sash / Festfeld - Pfosten - Flugel /

Fisso - Montante - Anta /| Fix - Montant - Cercevea

Ng
hd
L
=
x
(@]
[T
[h'd
&
Frame 8030
Steel 8701 1x=5,92 cm:
43x27.5 ly=2,87 cm
t=2 mm
Sash 8088
Steel 8716 1x=1,74 cm:‘1
28.5x28.5 | ly=1,05cm
t=1.5 mm

| PREMIDOOR76 | KUBUS | PASIV82 | STYLE76 | RONDO

Frame 8027
Steel 8701 1x=5,92 cm* 2
43x27.5 ly=2,87 cm’ x
t=2 mm 8
Sash 8088 =
Steel 8716 Ix=1,74 cm* &
28.5x28.5 | ly=1,05 cm H
t=1.5 mm w
z
=
=
w
['4
o
[0) w
3
513
0|
IS

GLAS
GLASS

5
130 ©
o
3
o)
[
.
Transom 8039 Z
Steel 8701 1x=5,92 cm* T
43x27.5 | 1y=2.87 cm’ S
-
t=2 mm 8
Sash 8088 M
Steel 8716 Ix=1,74 cmj x
28.5x28.5 | ly=1,05cm @
t=1.5 mm ]
2
w
u
2
O
['4
w
I
D-01062018 We reserve the right to make technical changes 4.4 3




mondo style

www.mondo.ro

Sectional window drawings / Fensterschnitte /
Sezioni Finestre | Sectiuni Ferestre

142
94 48
M \\_rg
Transom 8040
Steel 8713 1x=10,20 cm*
49x34 ly=5,78 cm*
t=2mm
Sash 8088
Steel 8716 Ix=1,74 cm*
Q = 0C__1J 28.5x28.5 | ly=1,05 cm?
T t=1.5 mm
3 =
18 46
Sash - Transom - Sash / Fllugel Pfosten Flugel /
Anta - Montante Anta | Cercevea - Montant - Cercevea L J_
Sash 8088
y Steel 8716 1x=1,74 cm}
ly=1,05 cm
Transom 8039
Steel 8701
< 43x27.5 | 14x=5,92 cm*
~ t=2 mm ly=2,87 cm*
Sash 8088
Steel 8716 1x=1,74 cm*
R ly=1,05 cm*
Sash 8088
Steel 8716 Ix=1,74 cm*
ly=1,05 cm®
Transom 8040
Steel 8713 1x=10,20 cm*
49x34 ly=5,78 cm®
t=2mm
NS Sash 8088 \
1x=1,74 cm
Steel 8716 1=1,05 o
D-01062018 We reserve the right to make technical changes 4.4 4




mondo st

www.mondo.ro

yle

Sectional window drawings / Fensterschnitte /
Sezioni Finestre | Sectiuni Ferestre

Sash - Floating Mullion - Sash / Fltigel - Stulp - Fltgel /
Anta - Profilo Riporto - Anta | Cercevea - Stulp - Cercevea

PERFORMER 74

(]
[a]
P4
o
Sash 8088 =
Ix=1,74 cm* 1
Steel 8716 15=1,05 o o
w
Floating ~
Mullion 8080 2
Steel 8701 1x=5,92 cm? ]
43x27.5 | 1y=2,87 cm* o
t=2 mm >
2
Sash 8088 a
1x=1,74 cm* ]
Steel 8716 N=105emt o
3
)
X
N
x
(@]
(]
=}
=
w
['4
o
o]
Threshold - Sash / Schwellenprofil - Fligel / o
Soglia - Anta | Prag - Cercevea §
s
w
['4
o
w
z
=
=
w
- &
\
, ! o|w
_ N 2|8
C L 1] 9=
0| v
3! Treshold 6861501 "
1)
o Sash 8088 32
3 Steel 8716 Ix=1,74 cm® ["|®
28.5x28.5 | ly=1.05cm

t=1.5 mm o]
'_
9
—0Q o~ 3
_\ v 4
L 76 N o
\ \ —
4
o
4
w
(@]
3
(@]
14
<
©
(]
m
ol
[}
=
2
O
4
w
I

D-01062018 We reserve the right to make technical changes 4.4 5




Additional profiles / Zusatzprofile /

m o n d o Styl e Profili aggiuntivi | Profile auxiliare

www.mondo.ro

Coupling profiles / Kopplungsprofile /
Profili di accoppiamento / Profile de cuplare

Coupling profile gasket / Kopplungsdichtung / Guarnizione giunto / Garnitura de cuplare

64 64 .
! ] 12

5 |\ -

[ 7L |

ETTTTTTTTTN (SSSSIISIIS
<t

74
74

500730

ESSIITTITT \STSTSISTSY

S ——
o 1

H coupler / H Kopplung / Profilo di accoppiamento / Profil cuplare ranforsat

[— —) ©

s | s 1)

74
74
77

't][:][: gﬁ [:D[_—/‘ =)
S s = L ——
35
7281
Steel 7796
1x=9,19cm*

Corner coupling 90° / Eckkopplung 90° /
Giunto angolare 90° | Profil cuplare 90°

74

)

j 74 85
__———/ T -‘_.TJ
N |

'V_ i
[ ] , .
| )
| o
o |
2304
Steel 7718
\4 1x=7,11 cm*

D-01062018 We reserve the right to make technical changes 4.5




mondo st

www.mondo.ro

yle

Additional profiles / Zusatzprofile /
Profili aggiuntivi | Profile auxiliare

<
~
Bay pole / Eckkopplung variabel / Giunto angolare variabile / Profil cuplare unghi variabil w
%
o
v
D A 0 &
1T 1 :
[a]
P4
] HH g
Jud @57,.‘5
L
w
-
™~ 2233 N
Steel 7711 >
Ix=7,54 cm* a
\ ; 7 X754 om 2
[}
2
o
)
X
6x : § |
® 2234 o
x
o)
o)
Q
% =
w
['4
o
Base profiles / Sohlbankprofile / 2
Profilo appoggio inferiore | Profile suprainaltare pervaz §
=
T Tl i
’ H ’ 41.5 o
w
z
- - =
=
10 &
[ve) o
O h
m I

e
! 515
0|
IS
7205 2(2
ks
Ofo
o
i — T =
9
62.5 a2
©x
.
4
o)
4
w
y — 2
o)
D | [ x
2 |
<
©
D — 2
D 1 B R
[}
= 4
2
7209 &
w
I

D-01062018 We reserve the right to make technical changes 4.5 2




m o n d o Styl e Additional profiles / Zusatzprofile /

Profili aggiuntivi | Profile auxiliare
www.mondo.ro

EAH%{ HH

3217

1 .-

45

1N 2

]
L]
]
O

2315

2313
Steel 2724*
*Optional

D-01062018 We reserve the right to make technical changes 4.5 3




mohndo style

www.mondo.ro

Additional profiles / Zusatzprofile /
Profili aggiuntivi / Profile auxiliare

ERERE 4 -
Steel 2724*
*Optional
| T J T T Tl
1] Il g
2L 13, e g
= 4
ERLYE U 2311

Steel 2724*
*Optional

| PREMIDOOR76 | KUBUS | PASIV82 | STYLE76 | RONDO PERFORMER 74

PREMIDOOR 88

PREMILINE |

BESCHLAG
HARDWARE

GLAS
GLASS

ROLLO TOP

HERCULES 70 | BORA | ROLLO FRONT |

D-01062018

We reserve the right to make technical changes




m o n d o styl e Window statics / Bemessungdiagramme /

Campi d’applicazione | Dimensiuni maxime
www.mondo.ro

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flugelgroften Diagramme /
Campi d’applicazione Anta Finestra /| Dimensiuni maximale cercevea fereastra

Opening types

Steel
8727
28.5x28.5 1x=2,20 cm*
t=2 mm
[Profile: WHITE / WEISS / BIANCO / ALB 28.5
Glass: < 30 kg/m?
Sash: Standard
0
e8]
d Giass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm “ 2 9.
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6) U
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W 8727
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flugelbreite darf die Flugelhéhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten.

La larghezza dell’anta non deve superare l'altezza della medesima di oltre il 25%
Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25%
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Fllugelgroften Diagramme /
Campi d’applicazione Anta Finestra / Dimensiuni maximale cercevea fereastra

Opening types

PERFORMER 74

|Pr0file: WHITE / WEISS / BIANCO / ALB

Glass: < 30 kg/m?
Sash: STV
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The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%

La larghezza dell’anta non deve superare I'altezza della medesima di oltre il 25%
Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25%
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SRW - Sash Rebate Width Sash 8088A

reite darf die FIigelhéhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten.
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Opening types

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Fligelgroten Diagramme /
Campi d’applicazione Anta Finestra / Dimensiuni maximale cercevea fereastra

Profile: COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
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200
190
180
170
160
150
140
130

m 8727

SRH - Sash Rebate Height

120
110
100
90
80
70
60 |

50

8716

o O

o o
o o

100
110
120
130
140
150
160

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flugelbreite darf die Flugelhéhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten.

La larghezza dell'anta non deve superare l'altezza della medesima di oltre il 25%
Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25%
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flugelgroften Diagramme /
Campi d’applicazione Anta Finestra | Dimensiuni maximale cercevea fereastra

Opening types

Profile: COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR

Glass: < 30 kg/m?
Sash: STV Steel

8727
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t=2 mm
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The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flugelbreite darf die Flugelhéhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten.

La larghezza dell’anta non deve superare l'altezza della medesima di oltre il 25%
Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25%
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Window statics / Bemessungdiagramme /
Campi d’applicazione | Dimensiuni maxime

Opening types

Profile: WHITE]and [Se]Re] ]/ WEISS und FARBE /
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR

Glass: < 50 kg/m?

Sash: Standard

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
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250
240
230
220
210

8727
200

190
180
170
160
150
140

130

m 8716 N
120

110
100 /
90

80

SRH - Sash Rebate Height

70
60

50 -
©O o o o o
Hn © K © &

100
110
120
130
140
150
160

SRW - Sash Rebate Width

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flugelgroften Diagramme /
Campi d’applicazione Anta Finestra /| Dimensiuni maximale cercevea fereastra
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28.5x28.5 1x=2,20 cm*
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The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flugelbreite darf die Flugelhéhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten.

La larghezza dell’anta non deve superare l'altezza della medesima di oltre il 25%
Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25%
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Fllugelgroften Diagramme /
Campi d’applicazione Anta Finestra | Dimensiuni maximale cercevea fereastra

Opening types

Steel
Profile:]WHITE|and|®{e]e):y/ WEISS und FARBE /

BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR 8727
Glass: < 50 kg/m? 28.5x28.5 1x=2,20 cm*
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285
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The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flugelbreite darf die Flugelhdhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten.

La larghezza dell’anta non deve superare l'altezza della medesima di oltre il 25%
Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25%
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Window statics / Bemessungdiagramme /
Campi d’applicazione | Dimensiuni maxime

Opening types
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|Profi|e: WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m?
Sash: Standard

A Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flugelgroften Diagramme /
Campi d’applicazione Anta Finestra /| Dimensiuni maximale cercevea fereastra
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The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flugelbreite darf die Flugelhéhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten.

La larghezza dell’anta non deve superare l'altezza della medesima di oltre il 25%
Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25%
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Window statics / Bemessungdiagramme /
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Fllugelgroften Diagramme /
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Opening types

|Profile: WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m?
Sash: STV

Steel

8727
28.5x28.5 1x=2,20 cm*

t=2 mm
Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6) 28.5
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flugelbreite darf die Fligelhdhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten.

La larghezza dell’anta non deve superare I'altezza della medesima di oltre il 25%
Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25%
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Window statics / Bemessungdiagramme /
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile: COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR

Glass: < 30 kg/m?
Sash: Standard

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
b (Ex 4-16-4-16-4 or 6-16-6)
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flugelgroften Diagramme /
Campi d’applicazione Anta Finestra /| Dimensiuni maximale cercevea fereastra

Steel

8727
28.5x28.5 1x=2,20 cm*
t=2 mm
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8716
28.5x28.5 1x=1,74 cm*
t=1.5 mm
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Sash 8088

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flugelbreite darf die Flugelhéhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten.

La larghezza dell'anta non deve superare l'altezza della medesima di oltre il 25%
Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25%
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Campi d’applicazione | Dimensiuni maxime

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Fllugelgroften Diagramme /
Campi d’applicazione Anta Finestra | Dimensiuni maximale cercevea fereastra

Opening types

Steel

8727
28.5x28.5 1x=2,20 cm*
t=2 mm

Profile: COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR

Glass: < 30 kg/m?

Sash: STV
28.5

N VW ILIZZZ7 77

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
[ ( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

28.5

250 2

240 1 S

E E 8727

230
220
210
200
190
180
170
160
150

q smv
Ty

Sash 8088A

140
130

SRH - Sash Rebate Height

120
110

100
90
80

70 oo S

60

50 -

o o o o o 8
H © K ® & 2

110
120
130
140
150
160

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flugelbreite darf die Flugelhéhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l'altezza della medesima di oltre il 25%

Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25%

| PREMIDOOR76 | KUBUS | PASIV82 | sTYLE76 | RONDO [IEERRNENZ

PREMIDOOR 88

PREMILINE |

BESCHLAG
HARDWARE

GLAS
GLASS

ROLLO TOP

HERCULES 70 | BORA | ROLLO FRONT |

D-01062018 4.6
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Window statics / Bemessungdiagramme /
Campi d’applicazione | Dimensiuni maxime

Opening types

Profile: WHITE]and [Se]Re] ]/ WEISS und FARBE /
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR

Glass: < 50 kg/m?

Sash: Standard

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm

) (Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)
250
240
230
220

210

200 E E

190
8727
180

170
160
150
140
130

120

SRH - Sash Rebate Height

110
100
90
80

70

60 8716

50 -
o 9o o o o =
D © K ® & =

100
120
130
140
150
160

SRW - Sash Rebate Width

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flugelgroften Diagramme /
Campi d’applicazione Anta Finestra /| Dimensiuni maximale cercevea fereastra

Steel

8727
28.5x28.5 1x=2,20 cm*
t=2 mm

28.5

28.5

Steel

8716
28.5x28.5 1x=1,74 cm*
t=1.5 mm

1.5

o)

IS ],

\

Ty

Sash 8088

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flugelbreite darf die Flugelhéhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten.

La larghezza dell’anta non deve superare l'altezza della medesima di oltre il 25%
Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25%

D-01062018 We reserve the right to make technical changes
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Window statics / Bemessungdiagramme /
Campi d’applicazione | Dimensiuni maxime

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Fllugelgroften Diagramme /
Campi d’applicazione Anta Finestra | Dimensiuni maximale cercevea fereastra

PERFORMER 74

Opening types
)
\ 8
\ 8
\ 14
Steel —
L
) 8727 4
Profile:(WHITEJand [#1e]5e):{/ WEISS und FARBE / 28.5x28.5 1,=2,20 cm* =
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR t=2 mm i
Glass: < 50 kg/m? o
Sash: STV 28.5 g
2]
&
- A
QQ
Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm N 2 S
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6) U -
©
250 >
8
240 8
E E o
230 x
o
220 I 8727 R
210 o
8
200 Q
=
190 E
= 180 -
2 STV y
T 170 5
g 2
T 160 ra
Q
X 150 W
< ]
2] < (X
140 3|<
- 130 o B
& 120 1
218
110 ola
100 Sash 8088A N
[e]
90 'é
80 5
70 —
z
60 %
50 - S
33888288888 2
SRW - Sash Rebate Width g
m
The sash width must not be greater than the sash height by more than 25% —
Die Flugelbreite darf die Flugelhdhe um nicht um mehr als 25% Uberschreiten. R
La larghezza dell’anta non deve superare l'altezza della medesima di oltre il 25% @
Latimea cercevelei nu trebuie sa depaseasca inaltimea acesteia cu mai mult de 25% 3
i
D-01062018 We reserve the right to make technical changes 4.6 12




mondo style

www.mondo.ro

Window statics / Bemessungdiagramme /
Campi d’applicazione | Dimensiuni maxime

Opening types

4’,

300
290

280
270
260
250
240
230
220
210
200
190
180
170
160
150
140

FRH - Frame Rebate Height

130
120
110
100
90
80
70
60
50

Profile:(WHITE|and|#e]5e]:{/ WEISS und FARBE /
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR

Color Profiles

Window Frame Maximum Sizes / Fenster Blendrahmengrolien Diagramme /
Campi d’applicazione Telaio Finestra | Dimensiuni maximale toc fereastra

o
wn

o o 9 o 8
© ~ ® & 2

FRW - Frame Rebate Width

110
120
130
140
150
160
170
180
190
200

210

220

230
240

250
260
270
280

290
300

D-01062018

We reserve the right to make technical changes

4.6

13




mondo st

www.mondo.ro

yle

Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje

32

24+0,5

wios || ]

44+0,5

| 61

18

[ ]
—1IC~
—1

12
44405 Qﬁt

24105

61

Glazing Beads / Glasleiste / Fermavetri | Baghete de fixare geam

32

26%0,5

30%0,5

40%+0,5

ool

46%0,5

:

61

:

i

STV

PERFORMER 74

| PREMIDOOR76 | KUBUS | PASIV82 | STYLE76 | RONDO

3
L] po
o
5 E U ﬂ E o)
a
z
Profile Glass / Glas / Vetro / Sticla Glazing bead / Glasleiste Gasket / Dichtung E
Fermavetro / Bagheta Guarnizione / Garnitura
Frame 8032, 8030, 8027 7124 w
Sash 8088 N black 5
Mullion 8080 - or b=
e gray i
24 mm h 1 &
Frame 8032, 8030, 8027 7128 2 g
Sash 8088 28 black g g
Mullion 8080 T or HE:
® gray ofT
28 mm —
2|3
Frame 8032, 8030, 8027 7138 é é
Sash 8088 blaCk
Mullion 8080 or N
38 mm gray =
o)
3
Frame 8032, 8030, 8027 e
Sash 8088
black -
Mullion 8080 H or =
5
44 mm gray @
o)
3
[¢)
x
=
£ i —
il o
T 9 b R
¥ b 4
o]
w
I
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